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min
500 mm

art.  6810 - 6824

1

2

art.  6809

MAX 1500 mm

art.  6802

art.  6801

2
art.  6800

art.  6804

art.  6803ACTION

OK NONO
art.  6803 - 6804

ATTENZIONE:
LA SICUREZZA DELL'APPARECCHIO E' GARANTITA SOLO CON L'USO APPROPRIATO DELLE
SEGUENTI ISTRUZIONI; PERTANTO E' NECESSARIO CONSERVARLE.

WARNING:
T HE  SAF ET Y  O F T HI S  F I XT URE  IS  GUARANT E ED ONL Y I F  Y OU CO MP L Y W IT H
THESE INSTRUCTIONS; REMEMBER TO CONSERVE IN A SAFE PLACE.

ATTENTION:
LA SECUTIE DE L'APPAREIL N'EST GARANTIE QU'EN CAS D'UTILISATION  CORRECTE DES
INSTRUCTIONS SUIVANTES; IL FAUT PAR CONSEQUENT LES CONSERVER.

ACHTUNG:
DIE  SI CHE RHE IT  DE S  G E RÄTE S  W I RD NUR DURCH S ACHGE M ÄS S E BE F OL G UNG
NACHSTEHENDER ANWEISUNGEN GEWÄHRLEISTET; IHRE AUFBEWAHRUNG IST DESHALB
SEHR WICHTIG.

OPGELET:
DE VEILIGHEID VAN DI ATOESTEL IS SLECHTS DAN GEGARANDEERD  ALS INDIEN DE
VOLGENDE INSTRUCTIES STRIKT WORDEN TOEGEPAST: DAAROM MOET MEN ZE OOK
BEWAREN.

ATENCION:
LA SEGURIDAD DEL APARATO SE GARANTIZA SOLO CUMPLIENDO CUIDADOSAMENTE LAS
SIGUIENTES INSTRUCCIONES; POR ELLO, ES NECESARIO CONSERVARLAS.

BEMÆRK:
S IKKERHEDE N VE D BRUG  AF  ARM AT URE T KAN KUN G ARANTE RES ,  HVI S  D I SS E
ANVISNINGER FØ LGES; SØ RG DERFOR FOR AT GEMME DEM.

ADVARSEL:
SIKKERHETEN TIL DETTE APPARATET GARANTERES KUN HVIS DU OVERHOLDER DISSE
INSTRUKSJONENE; HUSK Å OPPBEVARE DEM PÅ ET TRYGT STED.

OBSERVERA!
UTRUSTNINGENS SÄKERHET KAN ENDAST GARANTERAS OM DESSA ANVISNINGAR
RES P EKTE RAS  I  DET ALJ .  S PARA DÄRFÖR DE SS A ANVI SNI NG AR F ÖR FRAM T IDA
KONSULTATION.

art.  6800

art.  6811 - 6812
6813 - 68141
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OK

NO

art.  6803

art.  6801

art.  6802art.  6801
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b
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PER IL FISSAGGIO USARE TASSELLI AD ESPANSIONE CON VITI Ø  10; IL TIPO DI TASSELLO  DA USARE
(NYLON, ACCIAIO, A REAZIONE CHIMICA ....) E' DA SCEGLIERE IN FUNZIONE DELLE CARATTERISTI-
CHE DEL MATERIALE DI SUPPORTO (MURATURA, CALCESTRUZZO,METALLO ....) SU CUI VIENE
APPLICATO IL PRODOTTO.

FOR ATTACHMENT, USE EXPANSION PLUGS WITH Ø  10 SCREW; CHOOSE THE    TYPE OF PLUG (
NYLON, STEEL, CHEMICAL REACTION ....) ACCORDING TO THE CHARACTERISTICS OF THE SURFACE
( MASONRY, CONCRETE, METAL ....) TO    WHICH IT IS APPLIED.

POUR LA FIXATION, UTILISEZ DES CHEVILLES A EXPANSION ET DES VIS Ø  10, LE    TYPE DE CHEVILLE
DEVANT ÊTRE UTILISE (NYLON, ACIER, A REACTION   CHIMIQUE ....) DOIT ÊTRE CHOISI EN FONCTION
DES CARACTERISTIQUES DU MATERIAU DE SUPPORT (MAçONNERIE, BETON, METAL ....) DU PRODUIT.

FÜR DIE BEFESTIGUNG SPREIZDÜBEL MIT SCHRAUBE Ø  10 VERWENDEN; DER ZU VERWENDENDE
DÜBELTYP ( AUS NYLON, STAHL, MIT CHEMISCHER REAKTION .... ) HÄ NGT VON DEN EIGENSCHAFTEN
DES BEFESTIGUNGSMATERIALS ( MAUERWERK, BETON, METALL ....) AN DEM DAS PRODUKT
MONTIERT WIRD, AB.

VOOR HET BEVESTIGEN GEBRUIKT MEN EXPANSIEPLUGGEN MET SCHROEVEN Ø  10; HET TE
GEBRUIKEN TYPE PLUG  (NYLON, STAAL, CHEMISH REAGEREND ....) HANGT AF VAN DE KENMERKEN
VAN HET MATERIAAL WAAROP HET PRODUKT WORDT AANGEBRACHT ( METSELWERK,BETON,
METAL .... ).

PARA LA FIJACION UTILIZAR TARUGOS DE EXPANSION CON TORNILLOS Ø  10; EL TIPO DE TARUGO
QUE DEBE USARSE ( NYLON,ACERO, DE REACCION   QUIMICA .... ) DEBERA ELEGIRSE EN FUNCION
DE LAS CARACTERISTICAS DEL MATERIAL DE SOPORTE ( MAMPOSTERIA, HORMIGON, METAL ....) EN
EL CUAL DEBE APLICARSE EL PRODUCTO.

FOR FASTGØ RELSE SKAL MAN ANVENDE RAWLPLUGS MED SKRUER Ø  10. DE PLUGS, DER KAN
ANV ENDES (NY LON, STÅL, MED KEMISK REAKT ION ....) SKAL V Æ LGES UD FRA
MONTERINGSFLADERNES EGENSKABER (MURVÆ RK, BETON, METAL ....) HVOR PRODUKTET SKAL
MONTERES.

FOR FESTE, BRUK EKSPANSJONSPLUGGER MED Ø  10 SKRUE. VELG TYPE PLUGG (NYLON, STÅL,
KJEMISK REAKSJON…) ETTER EGENSKAPENE PÅ OVERFLATEN (MUR, BETONG, METALL…) SOM DE
ER PÅFØ RT.

FÖR FASTSÄ TTNINGEN SKA EXPANSIONSPLUGGAR MED Ø  10 SKRUV ANVÄ NDAS. TYPEN AV PLUGG
(NYLON, STÅL, KEMISK REAKTION O.S.V.) SKA VÄ LJAS BEROENDE PÅ DET BÄ RANDE MATERIALETS
EGENSKAPER (MURVERK, BETONG, METALL O.S.V.) DÄ R PRODUKTEN APPLICERAS.
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CLICK!
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art.  6800

art.  6802
art.  6801

22

1

Non serrare a fondo
Do not tighten fully

Ne pas serrer à fond
Nicht vollständig festziehen

Niet geheel vast draaien
No atornille a fondo
Skru ikke helt i bund

Ikke trekk helt til.
Dra inte åt till botten

1

1

2

3

3

D

D

art. 6767

CLICK!

CLICK!
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1

2

CLICK!

CLICK!
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art.  6803

art.  6804C

NO

OK

Serrare a fondo
Tighten firmly
Serrer à fond
Fest einrasten

Goed aanschroeven
Enroscar en firme

Skrues i bund
Trekk til godt

Dra åt till botten
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1

1

2

3

4

OK

NO

art. 6618 - 6619 - 6620
6621 - 6622 - 6623
6767 - 6768 - 6769

4

Serrare a fondo
Tighten firmly
Serrer à fond
Fest einrasten

Goed aanschroeven
Enroscar en firme

Skrues i bund
Trekk til godt

Dra åt till botten

art. 6803 - 6804

ALIMENTAZIONE
POWER SUPPLY
ALIMENTATION
EINSPEISUNG

STROOMVERZORGING
ALIMENTACION

STRØMFORSYNING
STRØMFORSYNING

ELFÖRSÖRJNING

Non serrare a fondo
Do not t ighten fully
Ne pas serrer à fond

Nicht vollständig
festziehen

Niet geheel vast draaien
No atornille a fondo
Skru ikke helt  i bund

Ikke trekk helt til.
Dra inte åt t ill botten
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art.  6803

art.  6801

forniti
Supplied
Fournis

Geliefert
Geleverd

En dotación
Fø lger med
Medfø lger

Medlevereras
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